
 

 

 
 

Full Face Mask (F5) 
 

Εγχειρίδιο Χρήστη 
 

 
Full Face Mask (F5) 
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε τη Full Face Mask (F5) της BMC. Η μάσκα είναι 
άνετη, ευέλικτη και αθόρυβη. Έχει σχεδιαστεί για να ελαχιστοποιεί την επαφή με το 
πρόσωπό σας, έτσι ώστε να αισθάνεστε άνετα κατά τη διάρκεια της θεραπείας. 
Αυτό εγχειρίδιο χρήσης σας παρέχει τις πληροφορίες που χρειάζεστε για τη σωστή 
χρήση της μάσκας σας. 
Η Full Face Mask (F5) και τα εξαρτήματα δεν είναι κατασκευασμένα από λάτεξ 
φυσικού καουτσούκ ή DEHP. 

Πιθανές χρήσεις 
Η Full Face Mask (F5) προορίζεται να παρέχει μια διεπαφή για ασθενείς που έχουν 
συνταγοφραφηθεί με θεραπεία CPAP ή διφασικής πίεσης (bi-level). 
Η Full Face Mask (F5) είναι: 
• για χρήση από ενήλικες ασθενείς (> 66 λίβρες / 30 κιλά) που έχουν 

συνταγογραφηθεί θετική θεραπεία πίεσης των αεραγωγών. 
• κατάλληλο για επαναχρησιμοποίηση ενός ασθενούς στο οικιακό περιβάλλον και 

επαναχρησιμοποίηση πολλών ασθενών στο νοσοκομειακό / θεσμικό 
περιβάλλον. 

ΠΡΟΣΟΧΗ: Στις ΗΠΑ, η Ομοσπονδιακή νομοθεσία περιορίζει την πώληση αυτής 
της συσκευής μόνο από ιατρούς ή με ιατρική συνταγή. 

Αντενδείξεις 
Αυτή η μάσκα πρέπει να χρησιμοποιείται με προσοχή για ασθενείς με τις 
ακόλουθες καταστάσεις: 
• Παραμόρφωση προσώπου. 
• Τραυματισμένο δέρμα από το πρόσωπο που θα έρθει σε επαφή με τη μάσκα 

κατά τη χρήση. 

Πριν από τη χρήση της μάσκας 

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
 Οι οπές εξαερισμού πρέπει να διατηρούνται άθικτες και να μην αποφράσσονται. 
 Η μάσκα δεν είναι κατάλληλη για ασθενείς που χρειάζονται αερισμό για να 

παραμείνουν ζωντανοί. 
 Αυτή η μάσκα πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο με CPAP ή άλλες συσκευές που 

συνιστάται από ιατρό ή αναπνευστικό θεραπευτή.     
 Η μάσκα δεν πρέπει να χρησιμοποιείται αν η συσκευή δεν είναι ενεργοποιημένη. 

Αφού τοποθετήσετε τη μάσκα, βεβαιωθείτε ότι βγαίνει αέρας από τη συσκευή. 
 Επεξήγηση προειδοποίησης: Συστήματα CPAP θα χρησιμοποιηθεί με ειδικές 

μάσκες με συνδετήρες που έχουν οπές εξαερισμού για να επιτρέπουν τη συνεχή 
ροή αέρα από τη μάσκα. Όταν το μηχάνημα CPAP είναι ανοιχτό και λειτουργεί 
σωστά, ο νέος αέρας από τη μηχανή CPAP ξεπλένει τον εκπνεόμενο αέρα μέσω 
της συνδεδεμένης θύρας εκπνοής της μάσκας. Ωστόσο, όταν το μηχάνημα 
CPAP δεν λειτουργεί, δεν θα παρέχεται αρκετός καθαρός αέρας μέσω της 
μάσκας και θα ανανεώνεται εκπνεόμενος αέρας. Αναπνοή εκπνεόμενου αέρα 
για αρκετά λεπτά μπορεί, σε ορισμένες περιπτώσεις, να οδηγήσει σε ασφυξία. 
Αυτή η προειδοποίηση ισχύει για τα περισσότερα μοντέλα συστημάτων CPAP. 

 Σε χαμηλές πιέσεις CPAP, η ροή μέσω της εκπνεόμενης θύρας μπορεί να είναι 
ανεπαρκής για να καθαρίσει όλο το εκπνεόμενο αέριο από το σωλήνα. Μπορεί 
να συμβεί αναζωογόνηση. 

 Για να μειωθεί ο κίνδυνος εμετού κατά τη διάρκεια του ύπνου, ο ασθενής πρέπει 
να αποφύγει το φαγητό ή το ποτό για τρεις ώρες πριν χρησιμοποιήσει τη μάσκα. 
Αυτή η μάσκα δεν συνιστάται να χρησιμοποιείται εάν ο ασθενής λαμβάνει 
συνταγογραφούμενο φάρμακο που μπορεί να προκαλέσει έμετο. 

 Μην χρησιμοποιείτε τη μάσκα χωρίς τη βαλβίδαστη σωστή θέση. 
 Δεν είναι κατάλληλο για χρήστες αλλεργίας στη σιλικόνη. 
 Αυτή η μάσκα δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε ασθενείς που δεν 

συνεργάζονται, δεν ανταποκρίνονται ή δεν μπορούν να αφαιρέσουν τη μάσκα. 
 Η χρήση μάσκας ενδέχεται να προκαλέσει πόνο στα δόντια, τα ούλα ή τη γνάθο 

ή να επιδεινώσει ήδη υπάρχουσες οδοντιατρικές παθήσεις. Αν παρουσιαστούν 
αυτές οι συνθήκες, συμβουλευτείτε τον επαγγελματία υγείας σας. 

 Όταν ο ασθενής δεν μπορεί να αφαιρέσει μόνος του τη μάσκα, η μάσκα πρέπει 
να χρησιμοποιείται υπό επιτήρηση. 

 Ακολουθήστε όλες τις προφυλάξεις κατά τη χρήση συμπληρωματικού οξυγόνου. 
 Η ροή οξυγόνου πρέπει να είναι κλειστή όταν η γεννήτρια ροής δεν λειτουργεί, 

έτσι ώστε το αχρησιμοποίητο οξυγόνο να μην συσσωρεύεται μέσα στο 
περίβλημα της γεννήτριας ροής και να δημιουργεί κίνδυνο πυρκαγιάς. 

 Το οξυγόνο ενισχύει την ανάφλεξη. Το οξυγόνο δεν πρέπει να χρησιμοποιείται 
κατά το κάπνισμα ή παρουσία φλόγας. Χρησιμοποιείτε οξυγόνο μόνο σε καλά 
αεριζόμενους χώρους. 

 Σε μια σταθερή ροή συμπληρωματικού οξυγόνου, η συγκέντρωση του 
εισπνεόμενου οξυγόνου μπορεί να είναι διαφορετική, ανάλογα με τις ρυθμίσεις 
πίεσης, τον τρόπο αναπνοής του ασθενούς, τη μάσκα, το σημείο εφαρμογής και 
το ρυθμό διαρροής. 

 Οι τεχνικές προδιαγραφές της μάσκας παρέχονται στον ιατρό σας για να ελέγξει 
εάν είναι συμβατή με τη γεννήτρια ροής. Εάν χρησιμοποιείται πέρα από τις 
τεχνικές προδιαγραφές ή χρησιμοποιείται με ασύμβατες συσκευές, η μάσκα 
μπορεί να μην είναι αποτελεσματική, η βέλτιστη θεραπεία μπορεί να μην 
επιτευχθεί και μπορεί να επηρεάσει τη λειτουργία της γεννήτριας ροής. 

 Σταματήστε να χρησιμοποιείτε τη Full Face Mask (F5) και συμβουλευτείτε το 
γιατρό σας ή τον θεραπευτή ύπνου, εάν έχετε Οποιαδήποτε ανεπιθύμητη 
ενέργεια όταν τη χρησιμοποιείτε. 

 Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο της γεννήτριας ροής για λεπτομέρειες σχετικά με τις 
ρυθμίσεις και τις πληροφορίες λειτουργίας. 

 Αφαιρέστε όλη τη συσκευασία πριν χρησιμοποιήσετε τη μάσκα. 
 Οι εικόνες που εμφανίζονται εδώ είναι ενδεικτικές μόνο. Εάν υπάρχει ασυνέπεια 

μεταξύ της εικόνας και του πραγματικού προϊόντος, το πραγματικό προϊόν θα 
διέπει. 

 Οποιαδήποτε σοβαρά περιστατικά που συμβαίνουν σε σχέση με αυτή τη 
συσκευή θα πρέπει να αναφέρονται στην BMC και στην αρμόδια αρχή της 
χώρας σας. 

 Η συχνότητα του καθαρισμού, οι μέθοδοι καθαρισμού ή η χρήση μέσων 
καθαρισμού διαφορετικών από αυτά που καθορίζονται στα συνοδευτικά 
έγγραφα ή η υπέρβαση του αριθμού των κύκλων επεξεργασίας μπορεί να έχει 

δυσμενείς επιπτώσεις στη μάσκα και, κατά συνέπεια, στην ασφάλεια ή στην 
ποιότητα της θεραπείας. 

Εξαρτήματα της Full Face Mask (F5) 

 

 

 
Σημείωση: Το πλαίσιο αποτελείται από Πλαίσιο, Συνδετήρας και Αγκώνα. Ο Αγκώνας 
αποτελείται από Αγκώνα και Βαλβίδα. 

Εξαρτήματα της Full Face Mask (F5) 

Φορώντας τη μάσκα 
1 

 

2 

 

3 

 
Περάστε τους άνω ιμάντες 
του καλύμματος κεφαλής 
μέσα από την οπή 
τοποθέτησης της μάσκας 
όπως φαίνεται στην εικόνα 
και διορθώστε την. 
Επαναλάβετε τη διαδικασία 
με τους κάτω ιμάντες για 
να συνδέσετε το κλιπ 
καλύμματος κεφαλής. 

Βάλτε τη μάσκα στο 
πρόσωπο και απλώστε 
το κάλυμμα στο πίσω 
μέρος του κεφαλιού. 
Επιβεβαιώστε ότι η 
ετικέτα στο πίσω μέρος 
του καλύμματος κεφαλής 
είναι προς τα έξω όταν 
φοράτε το κάλυμμα 
κεφαλής. 

Βάλτε τους κάτω μισούς 
ιμάντες κάτω από το αυτί 
και εισάγετε τα κλιπ στο 
σταθερό άγκιστρο στο 
κάτω μισό μέρος του 
πλαισίου της μάσκας. 

4 

 

5 

 

6 

 
Επεκτείνετε τους άνω 
μισούς ιμάντες του 
καλύμματος κεφαλής, 
όπως φαίνεται στην 
παραπάνω εικόνα, έως 
ότου η μάσκα στερεωθεί 
σωστά. 

Επαναλάβετε τη 
διαδικασία για το κάτω 
μισό κάλυμμα κεφαλής, 
όπως φαίνεται στην 
παραπάνω εικόνα, έως 
ότου η μάσκα στερεωθεί 
σωστά. 

Ρυθμίστε την ώστε να μην 
χάνεται αέρας και να μην 
σας σφίγγει. 

Αποσυναρμολογήστε τη μάσκα 
Σημειώσεις: 
 Ο αγκώνας, και ο σύνδεσμος δεν μπορούν να αποσυναρμολογηθούν από τη 

διάταξη πλαισίου. 
 Ο αγκώνας δεν μπορεί να αποσυντεθεί. 
 Η βαλβίδα δεν μπορεί να αποσυναρμολογηθεί, επειδή μπορεί να προκληθεί 

ζημιά και η επανεγκατάσταση θα γίνει πιο δύσκολη. 
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2 

 

3 

 
Απελευθερώστε και 
αφαιρέστε τους επάνω-μισό 
ιμάντες του καλύμματος 
κεφαλής από την οπή στο 
πλαίσιο της μάσκας. 

Αφαιρέστε το μαξιλάρι 
από το πλαίσιο της 
μάσκας. 

Αφαιρέστε την συσκευή 
περιστροφής από τον 
αγκώνα. 

Επανασυναρμολόγηση της μάσκας 
1 

 

2 

 

3 

 

Απελευθερώστε και 
αφαιρέστε τους επάνω-μισό 
ιμάντες του καλύμματος 
κεφαλής από την οπή στο 
πλαίσιο της μάσκας. 

Αφαιρέστε το μαξιλάρι 
από το πλαίσιο της 
μάσκας. 

Αφαιρέστε την συσκευή 
περιστροφής από τον 
αγκώνα. 

Κάλυμμα κεφαλής 

Συσκευή 
περιστροφής 

Μαξιλάρι 

Κλιπ 

Συνδετήρας 

Αγκώνας 

Πλαίσιο 

Βαλβίδα 



 

 

Καθαρισμός της μάσκας στο σπίτι 
Σημειώσεις: 
 Η μάσκα και τα καλύμματα κεφαλής μπορούν να καθαριστούν μόνο με το χέρι. 
 Ο αγκώνας, και ο σύνδεσμος δεν μπορούν να αποσυναρμολογηθούν από το 

πλαίσιο για πλύσιμο. 
 Ο αγκώνας, και η βαλβίδα δεν μπορούν να αποσυναρμολογηθούν από τον 

αγκώνα για πλύσιμο. 

 ΠΡΟΣΟΧΗ 
 Μην χρησιμοποιείτε υγρό που περιέχει λευκαντικό, χλώριο, αλκοόλ, αρωματικά, 

ενυδατικά, αντιβακτηριακούς παράγοντες ή αρωματικά έλαια για να καθαρίσετε 
οποιοδήποτε μέρος του μάσκας. Μπορεί να προκαλέσουν ζημιά και να 
μειώσουν τη διάρκεια ζωής του προϊόντος. 

 Η έκθεση οποιουδήποτε μέρους του μάσκας απευθείας κάτω από τον ήλιο ή τη 
θερμότητα μπορεί να προκαλέσει φθορά. 

 Οπτικά κριτήρια για την επιθεώρηση των προιόντων: Αν υπάρχει ορατή φθορά 
σε ένα εξάρτημα της μάσκας (ρωγμές, σκασίματα, σχισίματα κ.λπ.), το εξάρτημα 
πρέπει να απορρίπτεται ή να αντικαθίσταται. 

 Η αντικατάσταση εξαρτημάτων πρέπει να εκτελείται από επαγγελματίες 
τεχνικούς σέρβις. 

Προετοιμασία πριν από τον καθαρισμό                                  
1. Εργαλεία προετοιμασίας: βούρτσα με μαλακή τρίχα, πόσιμο νερό (πέντε λίτρα 
ανά μάσκα), ήπιο υγρό απορρυπαντικό (π.χ. Alconox αραιωμένο σε 1%).  
2. Αποσυναρμολογήστε τα εξαρτήματα της μάσκας σύμφωνα με τις οδηγίες 
αποσυναρμολόγησης. 

Καθημερινά / Μετά από κάθε χρήση                                                 
1. Εμβαπτύστε τα εξαρτήματα σε διάλυμα ήπιου υγρού απορρυπαντικού (π.χ. 
Alconox αραιωμένο σε 1%) με πόσιμο νερό (25°C έως 35°C) για 10 λεπτά. 
2. Κατά την εμβάπτιση, καθαρίστε κάθε εξάρτημα με μια βούρτσα με μαλακή τρίχα 
για 1 λεπτό. Να προσέχετε ιδιαίτερα όλες τις ρωγμές και κοιλότητες. 
3. Αναδεύστε τα εξαρτήματα δύο φορές σε πόσιμο νερό. Χρησιμοποιήστε 5 λίτρα 
νερού ανά μάσκα τη φορά. 
4. Αφήστε τα εξαρτήματα να στεγνώσουν και μην αφήνετε να εκτεθούν σε άμεσο 
ηλιακό φως. 
5. Όταν στεγνώσουν όλα τα εξαρτήματα, επανασυρμολογήστε τη μάσκα σύμφωνα 
με τις οδηγίες επανασυναρμολόγησης. 
Σημειώσεις: 
 Να καθαρίζεται μία φορά την ημέρα ή μετά από κάθε χρήση. Μπορείτε να 

πλύνετε τη μάσκα έως και 365 φορές. 

Εβδομαδιαίος                                                              
Πλύνετε στο χέρι το εξάρτημα κεφαλής και τα μέρη του σε διάλυμα ήπιου υγρού 
απορρυπαντικού (π.χ. Alconox αραιωμένο σε 1%) σε πόσιμο νερό (25°C έως 35°C) 
για 10 λεπτά. Ξεπλύνετε καλά το εξάρτημα κεφαλής και τα μέρη του με πόσιμο νερό 
και αφήστε τα να στεγνώσουν μακριά από το άμεσο ηλιακό φως. 
Σημειώσεις: 
 Να καθαρίζεται μία φορά την εβδομάδα. Μπορείτε να καθαρίσετε το εξάρτημα 

κεφαλής έως και 52 φορές. 

Επανεπεξεργασία της μάσκας μεταξύ ασθενών 
Αυτή η μάσκα πρέπει να ξανακαθαριστεί όταν χρησιμοποιείται μεταξύ ασθενών. 
Οδηγίες καθαρισμού και απολύμανσης διατίθενται από τον ιστότοπο BMC, 
www.bmc-medical.com. Εάν δεν μπορείτε να είστε στο Διαδίκτυο, επικοινωνήστε με 
τον BMC εκπρόσωπό σας. 
Σημειώσεις: 
 Ο μέγιστος αριθμός απολύμανσης είναι 20 κύκλοι. 

Αντιμετώπιση του προβλήματος 
Πρόβλημα Πιθανός λόγος Πιθανή λύση 

Η μάσκα δεν θα 
σφραγίσει σωστά 
ή δεν είναι άνετη. 

Η μάσκα μπορεί να έχει 
τοποθετηθεί σωστά. 

Ακολουθήστε προσεκτικά τις οδηγίες 
στο τμήμα «Φορώντας τη μάσκα». 
Βεβαιωθείτε ότι το κάλυμμα της 
κεφαλής δεν είναι υπερβολικά 
σφιγμένο. 

Το μέγεθος της μάσκας 
είναι λάθος. Συμβουλευτείτε με τον γιατρό σας. 

Η μάσκα διαρρέει 
γύρω από το 
πρόσωπο. 

Το μαξιλάρι βρίσκεται σε 
λάθος θέση στο πλαίσιο του 
μαξιλαριού. 

Ελέγξτε την εισαγωγή του μαξιλαριού 
και ξανά εισαγάγετε σωστά σύμφωνα 
με τις οδηγίες στο τμήμα 
«Επανασυναρμολόγηση της 
μάσκας». 

Η μάσκα είναι 
πολύ θορυβώδης. 

Το μέγεθος της μάσκας 
είναι λάθος. Συμβουλευτείτε με τον γιατρό σας. 

Οι αεραγωγοί είναι 
αποκλεισμένοι ή μερικώς 
αποκλεισμένοι. 

Καθαρίστε τους αεραγωγούς 
σύμφωνα με τις οδηγίες στο τμήμα 
«Καθαρισμός της μάσκας στο σπίτι». 

Προβλεπόμενο κλινικό όφελος 
1. Βελτίωση της ποιότητας του ύπνου των ασθενών. 
2. Βελτίωση της συμμόρφωσης των ασθενών με τη θεραπεία. 

Αποθήκευση 
Βεβαιωθείτε ότι η μάσκα είναι καλά καθαρή και στεγνή πριν την αποθηκεύσετε. 
Αποθηκεύστε τη μάσκα σε ξηρό μέρος χωρίς άμεσο ηλιακό φως. 

Διάθεση 
Η μάσκα δεν περιέχει καμία επικίνδυνη ουσία και μπορεί να απορριφθεί μαζί με τα 
συνήθη οικιακά σας απόβλητα.  
Για ασθενείς με μεταδοτικές νόσους, το προϊόν πρέπει να απορριφθεί ως ιατρικό 
απόβλητο, αλλιώς μπορεί να προκαλέσει τη μετάδοση της νόσου. 

Διάρκεια λειτουργίας 
Η διάρκεια λειτουργίας της μάσκας εξαρτάται από την ένταση της χρήσης, τη 
συντήρηση και τις περιβαλλοντικές συνθήκες στις οποίες χρησιμοποιείται ή 
φυλάσσεται η μάσκα. Καθώς το σύστημα μάσκας και τα εξαρτήματά της είναι 
αρθρωτά, συνιστάται στον χρήστη να το συντηρεί και να το επιθεωρεί σε τακτική 
βάση και να αντικαθιστά το σύστημα μάσκας ή οποιοδήποτε εξάρτημα εάν κριθεί 
απαραίτητο ή σύμφωνα με τα «Οπτικά κριτήρια για την επιθεώρηση του προϊόντος» 
στην ενότητα «Καθαρισμός της μάσκας στο σπίτι» του παρόντος εγχειριδίου. Η 
μάσκα πρέπει να αντικαθίσταται εντός 12 μηνών από την ημερομηνία της πρώτης 
χρήσης. 

Τεχνικά χαρακτηριστικά 

Καμπύλη  
πίεσης—Ροής 

 

Πίεση (cmH2O) 4 12 22 31 40 

Ρυθμός ροής (Λ/λεπτό) 22 41 57 69 79 
 

Πληροφορίες για 
Dead Space 

Dead space είναι ο κενός όγκος της μάσκας μέχρι τη συσκευή 
περιστροφής. Dead space της μάσκας διαφέρει ανάλογα με τα 
μεγέθη των μαξιλαριών, αλλά δεν υπερβαίνει τα 225 mL. 

Πίεση θεραπείας 4 έως 40 cmH2O 

Αντίσταση Πίεση πτώσης (μέση μέτρηση για 3 μεγέθη) 
στα 50 Λ/λεπτό: 0,15 cmH2O, στα 100 Λ/λεπτό: 0,5 cmH2O 

Αντίσταση στην 
αναπνευστική και 
εκπνευστική 

Η εισπνευστική αντίσταση της μάσκας (συνδεδεμένη με τηValve) 
είναι 1,8 cmH2O στα 50 Λ/λεπτό.  
Η εκπνευστική αντίσταση της μάσκας (συνδεδεμένη με τηValve) 
είναι 2,0 cmH2O στα 50 Λ/λεπτό. 

Βαλβίδα κατά της 
ασφυξίας πού 
είναι πίεση 
ανοιχτή στην 
ατμόσφαιρα 

≤ 2,8 cmH2O 

Βαλβίδα κατά 
της ασφυξίας 
πού είναι 
κλειστή στην 
ατμόσφαιρα 
πίεση 

≤ 2,8 cmH2O 

Ήχος 

ΔΗΛΩΣΜΕΝΕΣ ΤΙΜΕΣ ΕΚΠΟΜΠΩΝ ΘΟΡΥΒΟΥ ΔΥΟ ΑΡΙΘΜΟΥ 
σύμφωνα με το ISO 4871. Το Α-σταθμισμένο επίπεδο ηχητικής 
ισχύος της μάσκας είναι 28 dBA, με αβεβαιότητα 3 dBA. Το 
Α-σταθμισμένο επίπεδο ηχητικής πίεσης της μάσκας σε απόσταση 
1 μέτρου είναι 20 dBA, με αβεβαιότητα 3 dBA. 

Περιβαλλοντικέ
ς καταστάσεις 

Θερμοκρασία λειτουργίας: + 5°C έως + 40°C (41°F έως 104°F) 
Υγρασία λειτουργίας:  
0% έως 93% σχετική υγρασία χωρίς συμπύκνωση 
Θερμοκρασία αποθήκευσης και μεταφοράς:  
-20°C έως + 55°C (-4°F έως 131°F) 
Υγρασία αποθήκευσης και μεταφοράς:  
0% έως 93% σχετική υγρασία χωρίς συμπύκνωση 

Ημερομηνία 
κατασκευής. Δείτε την ετικέτα προϊόντος 

Σύμβολα 
Σύστημα και συσκευασία  

 
Προσοχή  Ημερομηνία λήξης χρήσης 

 

Εξουσιοδοτημένος 
αντιπρόσωπος στην 
Ευρωπαϊκή Κοινότητα  

Δεν παρασκευάζεται με 
φυσικό λάτεξ από 
καουτσούκ 

 
Κωδικός παρτίδας 

 
Εισαγωγέας 

 Αριθµός καταλόγου  Αριθμός μοντέλου 

 
Όριο θερμοκρασίας  Κατασκευάζεται στην Κίνα 

 
Περιορισμός υγρασίας  Ιατροτεχνολογικό προϊόν 

 
Κατασκευαστής  

Μοναδικό αναγνωριστικό 
συσκευής 

Εγγύηση καλής λειτουργίας 
Υποσχόμαστε ότι η Full Face Mask (F5), συμπεριλαμβανομένων των πλαισίων, 
μαξιλαριού, καλύμματος κεφαλής, συσκευής περιστροφής και άλλων εξαρτημάτων, 
θα είναι απαλλαγμένη από ελαττώματα υλικού και κατασκευής για περίοδο 
ενενήντα (90) ημερών από την ημερομηνία αγοράς από τον αρχικό καταναλωτή. 
Για να ασκήσετε τα δικαιώματα βάσει αυτής της υπόσχεσης, επικοινωνήστε με τους 
τοπικούς εξουσιοδοτημένους αντιπροσώπους.  

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΣ: 
BMC MEDICAL CO., LTD. 
Room 110 Tower A Fengyu Building, No. 115 Fucheng Road, Haidian, 100036 
Beijing, PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA 
URL: en.bmc-medical.com 
E-mail: intl@bmc-medical.com 
Τηλ.: +86-10-51663880 
Fax: +86-10-51663880 Εξωτ. 810 

ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΕΝΟΣ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΣ ΣΤΗΝ ΕΕ: 
Shanghai International Holding Corp. GmbH (Europe) 
Eiffestraβe 80, 20537 Hamburg, Germany 
Τηλ.: 0049-40-2513175 
Fax: 0049-40-255726 
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